		
м. Київ	 	«14» жовтня 2026 р.                                                                                                                                                                                                                                                                        

ЗАПИТ ЦІНОВИХ ПРОПОЗИЦІЙ_3410ОК                              
в рамках проведення тендеру
(далі – „Запит”)

Товариство Червоного Хреста України (далі – «Організатор») оголошує тендер на закупівлю послуг з проведення комплексної незалежної зовнішньої підсумкової оцінки з релевантності, ефективності та результативності проєкту «Допомога у реагуванні на національні кризи, гуманітарні операції та зміцнення стійкості».  

 І. Опис позицій до закупівлі 
	№
	Назва
	Кількість
	Додаткова інформація

	1
	Послуги з проведення комплексної незалежної зовнішньої підсумкової оцінки з релевантності, ефективності та результативності проєкту «Допомога у реагуванні на національні кризи, гуманітарні операції та зміцнення стійкості» » (ANCHOR-UA).
	Інформація вказана в Додатку №2 та Додатку №3 до Запиту
	Інформація вказана в Додатку №2 та Додатку №3 до Запиту


*Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право змінювати кількість замовлення залежно від наявного фінансування до моменту підписання договору.
** Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право здійснювати додаткову закупівлю протягом терміну дії договору. 
[bookmark: _Hlk159861077]***Кожен учасник має право подати не більше однієї цінової пропозиції.
****Закупівля здійснюється одним лотом.

Очікуваний термін виконання проєкту: упродовж  3  місяців з дати укладення договору.
Місцезнаходження Замовника: м. Київ, вул. Ділова, 3. 

 ІІ. Кваліфікаційні вимоги до Учасника*
*Учасник процедури закупівель (далі - Учасник) - фізична особа-підприємець, юридична особа, яка подала цінову пропозицію.
	№
	Обов’язкові кваліфікаційні вимоги до Учасника
	Документи, які підтверджують відповідність кваліфікаційним вимогам

	2.1. 
	Право на здійснення підприємницької діяльності з відповідністю КВЕДам
	· Копії свідоцтва про державну реєстрацію (для зареєстрованих до 07.05.2011 року, якщо їм не було видано Виписку) або Виписку з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, в якому зазначаються основні види діяльності.
· Копії свідоцтва про реєстрацію платника податку на додану вартість або Витягу з реєстру платників єдиного податку (для зареєстрованих з 01.01.2014 року), або довідки з податкового органу про обрання системи оподаткування

	2.2. 
	Безготівковий розрахунок
	· Цінова пропозиція з зазначенням банківських реквізитів постачальника, умов оплати у формі Додатку №3.

	2.3. 
	Учасник процедури закупівлі, не має заборгованості із сплати податків і зборів (обов’язкових платежів)
	· Лист-гарантія на бланку Учасника щодо відсутності заборгованості

	2.4. 
	Учасники при поданні цінової пропозиції повинні враховувати такі норми, учасник не є: 
· громадянином російської федерації / Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах);
· юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран;
· юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь/Ісламська Республіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА;
· пропонує в ціновій пропозиції товари походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, тимчасово окупованої території України.

*Замовник залишає за собою право відхилити цінову пропозицію без зазначення аргументації у разі, коли зазначені вище норми будуть не враховані.
	· Лист-гарантія на бланку Учасника (одним листом)

	2.5. 
	На Учасника (керівника та його посадових осіб) не поширюється дія економічних Санкцій.
Учасника (його посадових осіб) не включено до:
-  Санкцій РНБО (Ради національної безпеки і оборони України).
-  Санкційного списку Міністерства Фінансів США (OFAC).
-  Санкційного списку Канади.
-  Санкційного списку ЄС.
-  Зведеного санкційного списку Австралії.
-  Санкційного списку Великобританії.
-  Санкційного списку Японії проти РФ у зв'язку з подіями в Україні.
-  Санкційних списків Бюро промисловості та безпеки (BIS) Міністерства торгівлі США.
	· 

	2.6. 
	Учасника, керівника Учасника, не було притягнуто згідно із законом до відповідальності за вчинення корупційного або пов’язаного з корупцією правопорушення.
	· Повний витяг з інформаційно-аналітичної системи «Облік відомостей про притягнення особи до кримінальної відповідальності та наявності судимості» сформований у паперовій або електронній формі, що містить інформацію про відсутність судимості або обмежень, передбачених кримінальним процесуальним законодавством України щодо фізичної особи, яка є учасником процедури закупівлі. 

*Документ повинен бути не більше тридцятиденної давнини від дати подання документа.

	2.7. 
	Керівник, Учасник протягом останніх трьох років не притягувався до відповідальності за порушення, передбачене пунктом 4 частини другої статті 6, пунктом 1 статті 50 Закону України «Про захист економічної конкуренції», у вигляді вчинення анти конкурентних узгоджених дій, які стосуються спотворення результатів торгів (тендерів)
	· 

	2.8. 
	Службову (посадову) особу Учасника, Учасника, яка підписала цінову пропозицію, не було засуджено за злочин, вчинений з корисливих мотивів, судимість з якої не знято або не погашено у встановленому законом порядку
	· 

	2.9. 
	Керівника Учасника, Учасника не було притягнуто згідно із законом до відповідальності за вчинення правопорушення, пов’язаного з використанням дитячої праці чи будь-якими формами торгівлі людьми.
	· 

	2.10. 
	Документи, які посвідчують право уповноваженої особи підписувати цінову пропозицію 
	· Виписка з протоколу засновників або витяг зі Статуту, наказ про призначення, довіреність або інші документи

	2.11. 
	Схематичне зображення структури власності
	· Крім фізичних осіб-підприємців

	2.12. 
	Досвід виконання аналогічних проєктів
	· Інформаційна довідка про виконані договори з проведення досліджень та/або незалежних оцінювань;
· Підтвердження виконання щонайменше 3 аналогічних проєктів у формі портфоліо або інформаційної довідки з описом щонайменше 3 реалізованих проєктів (назва проєкту, замовник, період реалізації, короткий опис обсягу робіт);  
· за наявності, копії договорів або витяги з них, акти наданих послуг. 

У разі якщо надання зазначених документів неможливе через положення про конфіденційність (NDA) з попереднім замовником, учасник надає інформаційну довідку в обсязі, що не порушує умов конфіденційності. Замовник залишає за собою право звернутися до учасника з вимогою надати додаткові підтверджувальні документи або іншим способом перевірити факт виконання зазначених проєктів, зокрема шляхом запиту рекомендацій чи прямого підтвердження від третіх сторін.

	2.13. 
	Підтвердження кваліфікації експертної команди
	· Інформаційна довідка про склад команди та ролі експертів; 
· Резюме (CV) ключових фахівців із зазначенням релевантного досвіду  та освіти; 
· Документи про освіту, навчання або професійну кваліфікацію, релевантні предмету закупівлі.

	2.14. 
	Підтвердження методологічної спроможності
	· Попередній опис методології та підходів до проведення оцінювання;
· попередній план виконання робіт із зазначенням етапів і строків;
· опис підходів до забезпечення якості, етики, конфіденційності та захисту даних.



*У разі відсутності можливості надати певний документ згідно кваліфікаційних вимог або відповідно до норм чинного законодавства не є обов’язковим складення певного документа, вказаного в Запиті,  то Учасник надає лист-роз’яснення в довільній формі в якому зазначає законодавчі чи інші підстави ненадання відповідних документів або надання альтернативних документів, що стосуються підтвердження кваліфікаційних вимог.

 ІІІ. Інша інформація:
3.1. Валютою цінової пропозиції є національна валюта України - гривня. Розрахунки здійснюватимуться у національній валюті України на розрахунковий рахунок Постачальника згідно з Договором про закупівлю.
3.2. Ціна пропозиції має бути остаточною та не підлягати будь-яким коригуванням, пов'язаним зі змінами валютних курсів та іншими економічними факторами.
3.3. Всі документи, що входять у склад цінової пропозиції Учасника процедури закупівлі, надаються українською мовою. У разі надання документів (технічні специфікації, сертифікати, паспорти якості тощо) складених мовою іншою ніж українська мова, такі документи повинні супроводжуватися перекладом українською мовою. Визначальним є текст, викладений українською мовою.
3.4.  Оплата здійснюється за системою 100% післяплати протягом 5-ти робочих днів по факту завершення кожного етапу надання послуг та підписання акту наданих послуг. Якщо Учасник пропонує власну систему оплати, просимо вказати її в Додатку №3. Згідно політик ТЧХУ передплата може застосовуватись лише як виключення та становити не більше 50%.
3.5.  У разі відмінності пропозиції Учасника  від технічного завдання (Додаток №2), рішення про допустимість такого відхилення приймається тендерним комітетом.
3.6.  Замовник залишає за собою право вимагати від Учасників процедури закупівлі додаткові матеріали або інформацію, що підтверджують відповідність окремих положень пропозицій вимогам технічного завдання та юридичної особи як Учасника даної процедури закупівлі. 
3.7.  Замовник залишає за собою право вносити зміни в тендерну документацію в разі необхідності.
3.8.  Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право до моменту укладання договору скасувати закупівлю в односторонньому порядку без пояснення причини.
3.9. Пропозиція, подана Учасником, автоматично вважається чинною у разі продовження публікації Запиту цінових пропозицій, якщо Учасник не надіслав оновлену пропозицію.

 IV. Склад цінової пропозиції:
4.1. Титульний аркуш у формі Додатку №1 до Запиту;
4.2. Підтвердження відповідності пропозиції та спроможності надання послуг відповідно вимог поточного технічного завдання у формі підписаного Додатку №2;
4.3. Цінова пропозиція у формі Додатку №3 до Запиту;
4.4. Документи, які підтверджують відповідність технічним та кваліфікаційним вимогам відповідно до РОЗДІЛУ II Запиту (Кваліфікаційні вимоги до Учасника);
4.5. Будь-які інші документи, що, на думку учасника тендеру, можуть бути корисними у прийнятті рішення.

Запитання щодо цінової пропозиції надсилайте на адресу: tender@redcross.org.ua до 18:00 26.10.2026 року.

КІНЦЕВИЙ ТЕРМІН ПРИЙМАННЯ ЦІНОВИХ ПРОПОЗИЦІЙ від учасників: 
 «27» жовтня 2026 року.

ЦІНОВІ ПРОПОЗИЦІЇ ПРИЙМАЮТЬСЯ НА ЗАХИЩЕНУ ЕЛЕКТРОННУ АДРЕСУ:
tender.committee@redcross.org.ua

РОЗКРИТТЯ ЦІНОВИХ ПРОПОЗИЦІЙ УЧАСНИКІВ ВІДБУДЕТЬСЯ:
 «28» жовтня 2026 року  об 11 год. 00 хв., за адресою:  м. Київ, 03150, вул. Ділова, буд. 3 (якщо інше не буде передбачено внутрішнім розкладом).

Учасники  які виявили бажання бути присутніми на процедурі розкриття цінових пропозицій (або їх уповноважені представники) повинні попередити про це шляхом надсилання електронного листа на адресу: tender@redcross.org.ua не менше ніж за 2 робочі дні до дати розкриття цінових пропозицій. Відповідно до внутрішніх нормативних документів Товариство Червоного Хреста України та з метою збереження конфіденційності, кожен учасник матиме доступ лише до інформації, що стосується його цінової пропозиції.
Особи, які братимуть участь у процедурі розкриття, зобов’язані мати при собі документ, що посвідчує особу, а також наказ / розпорядження чи інший документ, який підтверджує їхні повноваження представляти інтереси компанії.

V. Правила подання та оформлення цінової пропозиції Учасника:
5.1. Учасники мають подавати пропозиції на захищену електронну адресу: tender.committee@redcross.org.ua, доступ до якої мають виключно члени тендерного комітету. Для забезпечення конфіденційності та безпеки процесу, пароль для доступу до електронної скриньки розподілено між членами комітету, кожен з яких володіє лише своєю частиною пароля.
5.2. Копії документів подаються Учасником окремими файлами у форматі .pdf. Назва кожного документу повинна відповідати його вмісту. Цінова пропозиція має бути надана відповідно до встановлених форм та складу документів.
5.3.  Всі копії будь-яких документів, що включаються в цінову пропозицію, мають бути обов’язково завірені підписом Учасника, а якщо Учасником є юридична особа, то печаткою (за наявності) та підписом уповноваженої особи. 
5.4.  Надані копії документів мають бути розбірливими та якісними.
5.5. Подання документів шляхом надання посилань на мережеві сховища (наприклад, Google Drive, Dropbox тощо) не допускається. Такі пропозиції будуть вважатися такими, що не відповідають вимогам тендеру, і не розглядатимуться. 
5.6. Відповідальність за достовірність наданої інформації в своїй ціновій пропозиції несе Учасник.
5.7.  Строк дії цінової пропозиції повинен становити не менше 90 календарних днів з моменту подачі. До закінчення цього строку Замовник має право вимагати від учасників продовження строку дії цінових пропозицій. Учасник має право відхилити таку вимогу або погодитися з вимогою та продовжити строк дії поданої ним цінової пропозиції.
5.8.  В разі, якщо цінова пропозиція надійшла з порушенням правил оформлення, то така цінова пропозиція не розглядається. 
5.9.  Вимоги до оформлення теми Листа від учасника з ціновою пропозицією. 
У темі листа має бути зазначено: №3410OK. НАЗВА УЧАСНИКА. Дослідження ефективності проєкту ANCHOR-UA.  
У випадку, якщо розмір вкладень перевищує 25 мб, пропозицію необхідно розділити на кілька електронних листів та вказати в темі листа №3410OK. НАЗВА УЧАСНИКА. Дослідження ефективності проєкту ANCHOR-UA._ЧАСТИНА 1, ЧАСТИНА 2» і т.д. 
У разі недотримання вимог щодо оформлення теми листа Тендерний Комітет залишає за собою право не відкривати такий лист та не приймати його до розгляду.
5.10. У разі, якщо цінова пропозиція надійшла після спливу кінцевого терміну приймання цінових пропозицій, то лист з такою ціновою пропозицією не розглядається.
5.11. До участі у оцінці цінових пропозицій Тендерним Комітетом допускаються цінові пропозиції, які повністю відповідають умовам цього Запиту. 
5.12. Витрати пов’язані з підготовкою та поданням цінові пропозиції Учасник несе самостійно. Понесені витрати Учасника не відшкодовуються (в тому числі і у разі відхилення пропозиції, відміни торгів чи визнання торгів такими, що не відбулися).

 VI. Учасники при поданні цінової пропозиції повинні враховувати норми (врахуванням вважається факт подання цінової пропозиції, що учасник ознайомлений з даним нормами і їх не порушує, жодні окремі підтвердження не потрібно подавати):
6.1.  Постанови Кабінету Міністрів України «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації» від 03.03.2022 № 187, оскільки замовник не може виконувати зобов’язання, кредиторами за якими є Російська Федерація або особи, пов’язані з країною-агресором, що визначені підпунктом 1 пункту 1 цієї Постанови; — постанови Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426, оскільки цією постановою заборонено ввезення на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з Російської Федерації;    
6.2.  Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України» від 15.04.2014 № 1207-VII. А також враховувати, що в Україні забороняється здійснювати закупівлі товарів, робіт і послуг у юридичних осіб — резидентів Російської Федерації / Республіки Білорусь державної форми власності, юридичних осіб, створених та/або зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/ Республіки Білорусь, та юридичних осіб, кінцевими бенефіціарними власниками (власниками) яких є резиденти Російської Федерації / Республіки Білорусь, та/або у фізичних осіб (фізичних осіб — підприємців) — резидентів Російської Федерації / Республіки Білорусь, а також закупівлі в інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт і послуг походженням з Російської Федерації / Республіки Білорусь.
6.3.  Факт подання цінової пропозиції Учасником - фізичною особою чи фізичною особою-підприємцем, яка є суб’єктом персональних даних, вважається безумовною згодою суб’єкта персональних даних щодо обробки її персональних даних у зв’язку з участю в процедурі закупівлі, відповідно до абзацу 4 статті 2 Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 № 2297-VI. В усіх інших випадках, факт подання цінової пропозиції учасником – юридичною особою, що є розпорядником персональних даних, вважається підтвердженням наявності у неї права на обробку персональних даних, а також надання такого права замовнику, як одержувачу зазначених персональних даних від імені суб’єкта (володільця). Таким чином, відповідальність за неправомірну передачу замовнику персональних даних, а також їх обробку, несе виключно Учасник тендерного процесу, що подав цінову пропозицію.

 VII. Підписанням та поданням своєї цінової пропозиції Учасник погоджується з наступним:
7.1. Участь у закупівлі пов’язаних осіб або ж змова учасників конкурсних торгів забороняється. У разі виявлення таких фактів, результати тендеру буде відмінено або договір з відповідним постачальником буде достроково розірвано в односторонньому порядку з поверненням всього отриманого таким постачальником за договором та відшкодуванням збитків завданих Організації.
7.2.  Пропозиція може бути відхилена, та/або договір може бути розірваний, якщо є будь-які докази, що підписання договору або виконання договору включають в себе хабарництво або будь-які інші незаконні дії. 
7.3. За підроблення документів, печаток, штампів та бланків чи використання підроблених документів, печаток, штампів, Учасник несе кримінальну відповідальність згідно законодавства України.
7.4. Учасник процедури закупівлі зобов'язується детально ознайомитися з усіма інструкціями, умовами, формами, термінами і специфікаціями, викладеними Запиті. Помилки в наданій інформації є особистою відповідальністю Учасника.
7.5. Учасники погоджуються та підтверджують, що в Товаристві діють відповідні політики, які доступні на офіційному веб-сайті Товариства Інформаційна база – Товариство Червоного Хреста України (redcross.org.ua).  Посилання на відповідні положення зазначених політик є обов'язковими для включення в договори.
7.6. Учасники погоджуються, що в межах даної процедури на закупівлю Замовник, керуючись положеннями: 2 CFR 200.322, повинен, наскільки це практично можливо, відповідно до вимог цього Запиту та внутрішніх політик, вимог ТЧХУ надати перевагу щодо купівлі, придбання або використання товарів, продуктів або матеріалів, вироблених у Сполучених Штатах Америки (включаючи, але не обмежуючись, залізом, алюмінієм, сталлю, цементом та іншими виробленими виробами).
7.7. Учасники погоджуються, що у межах даної процедури закупівлі, у разі перемоги та укладення договору, вони зобов'язуються вживати належних заходів для дотримання та забезпечення поширення (flow-down) федеральних стандартів Уряду США на всіх рівнях виконання, відповідно до вимог: 2 CFR 200.327  Appendix II to Part 200. Це включає, але не обмежується, вимогами щодо: боротьби з тероризмом; заборони іноземних безпілотних систем (ASDA); боротьби з торгівлею людьми (відповідно до Стандартних умов та положень щодо федеральних грантів, що розміщені за посиланням: Final FY26 - Standard Terms and Conditions for Federal Awards ), а саме:
1. Заборона торгівлі людьми
1.1. Відповідно до Договору, що буде укладено за результатами закупівлі, Сторони, їх працівники (субпідрядники та їх працівники у разі залучення) не мають права: брати участь у тяжких формах торгівлі людьми; здійснювати залучення до комерційних сексуальних послуг; використовувати примусову працю під час виконання договору та за період з 18.03.2026 по 31.12.2026 року; здійснювати дії, що безпосередньо підтримують або сприяють торгівлі людьми. 
1.2. Під діями, що безпосередньо підтримують або сприяють торгівлі людьми, слід вважати:
1.1.1. Знищення, приховування, вилучення, конфіскацію або інше позбавлення співробітника доступу до його документів, що посвідчують особу або імміграційних документів; 
1.1.2. Ненадання працівнику зворотного транспорту або несплату витрат на зворотне транспортування з країни за межами Сполучених Штатів до країни, з якої працівника було прийнято на роботу, після закінчення трудових відносин, якщо цього вимагає сам працівник, окрім випадків, коли: 
-звільнення від вимоги забезпечити або оплатити таке зворотне транспортування надано федеральним департаментом або агентством США, що надає або укладає грант або угоду про співпрацю; або 
-працівник є жертвою торгівлі людьми, який шукає послуг для жертв або правового захисту в країні працевлаштування, або є свідком у справі про торгівлю людьми; 
-запрошення особи з метою працевлаштування або пропозиція працевлаштування за допомогою суттєво неправдивих або шахрайських претензій, заяв або обіцянок щодо цього працевлаштування; 
-стягнення з найнятих працівників плати за працевлаштування або рекрутинг; 
-надання або організація житла, яке не відповідає житловим та безпековим стандартам країни перебування. 
2. Боротьба з тероризмом
2.1. Законодавство США забороняє операції з особами та організаціями, пов'язаними з тероризмом, а також надання ресурсів і підтримки таким особам та організаціям, зокрема, як це визначено в 18 U.S.C. § 2331.
3. Заборона іноземних безпілотних систем (ASDA)
3.1. Товариство Червоного Хреста України підтверджує та інформує, що воно:
1. не постачає будь-яку заборонену FASC безпілотну авіаційну систему, яка включає безпілотні літальні апарати (тобто дрони) та пов'язані з ними елементи (розділи 1823 та 1826 Pub. L. 118-31, 41 U.S.C. 3901 примітка); 
2. починаючи з 22 грудня 2025 року або пізніше, не експлуатує заборонену FASC безпілотну авіаційну систему для виконання угоди (розділ 1824 Pub. L. 118-31, 41 U.S.C. 3901 примітка); 
3. починаючи з 22 грудня 2025 року або пізніше, не використовує федеральні кошти для придбання або експлуатації забороненої FASC системи безпілотних літальних апаратів (розділ 1825 Закону про американську безпілотну авіацію 118-31, 41 U.S.C. 3901, примітка). 
3.2. Товариство Червоного Хреста України, яке є Отримувачем гранту за відповідною грантовою угодою, зобов’язується до подання пропозиції або використання в межах виконання Договору, за цією закупівлею, будь-якої безпілотної авіаційної системи здійснювати перевірку в системі SAM https://www.sam.gov щодо наявності виробників, постачальників або пов’язаних осіб у переліку іноземних суб’єктів, на який поширюється дія Закону про безпеку американських дронів (American Security Drone Act), що ведеться FASC.
3.3. Товариство Червоного Хреста України гарантує, що будь-які роботи, витрати або інша діяльність, пов’язані з використанням безпілотних авіаційних систем, які підпадають під обмеження або заборони FASC, здійснюються виключно за умови наявності та відповідності прямо передбаченим у відповідній грантовій угоді Товариства Червоного Хреста України виняткам, виключенням або рішенням про надання дозволу.

 VIII. Методика обрання переможця тендеру
[bookmark: _Hlk213253815]Спочатку серед поданих цінових пропозицій Тендерним комітетом відбираються пропозиції, які відповідають технічним, кваліфікаційним та іншим вимогам до предмета закупівлі та постачальника, які містяться у цьому Запиті.
З відібраних цінових пропозицій обирається пропозиція за наступними критеріями:
	№
	Назва критерію
	Кількість відсотків

	
	
	Методика оцінки
	Максимальна оцінка

	1
	Ціна пропозиції
	До 60 %

	2
	Методологія проведення оцінювання.

Оцінка присвоюється на основі перевірки наявності конкретних, визначених елементів методології відповідно до вимог Технічного завдання
	· 0% (базова відповідність, без додаткових балів) — методологія містить усі обов'язкові елементи, передбачені  Технічним завданням (опис підходів, обґрунтування методів збору й аналізу даних, опис вибірки, перелік методів збору інформації, Evaluation Matrix або еквівалентний інструмент, опис припущень і обмежень), але не містить жодного з елементів, зазначених нижче для 10% чи 20%.
· 
· 10% — до переліку з пункту "0%" додатково 
 - методологія явно та конкретно описує підхід до трьох специфічних складностей цього завдання: 
(1) обґрунтування вибору логіки формування вибірки по 9 областях (рівний чи пропорційний розподіл — з поясненням чому); 
(2) конкретний підхід до врахування переміщених громад Донецької області при плануванні польових візитів; 
(3) конкретний підхід до організації темпу польових робіт з урахуванням безпекових обмежень доступу.
· 20% — до переліку з пункту "10%" додатково  
- методологія містить хоча б один із наступних, документально наданих (не лише описаних) елементів: 
(1) заповнена демонстраційна Evaluation Matrix у форматі таблиці, що показує зв'язок питань оцінювання з критеріями, джерелами даних і методами; 
(2) чорновий варіант хоча б одного реального інструменту збору даних (гайд інтерв'ю, анкета або сценарій фокус-групи), адаптований під контекст ANCHOR-UA; 
(3) конкретний план тріангуляції даних із декількох джерел для перевірки достовірності висновків.
	20%

	3
	Кількість договорів на виконання аналогічних послуг, укладених та/або виконаних Учасником. 

Для підтвердження досвіду Учасник надає копії договорів на аналогічні послуги. Копії договорів можуть бути надані у знеособленому вигляді, за умови, що з них можливо встановити предмет договору строк його виконання та інші відомості, необхідні для підтвердження досвіду Учасника 
	· 4 і більше аналогічних договорів   – 20% 
· 1-3 аналогічні договори – 10% 
·  Договори не надано – 0%

	20%

	Всього, максимум
	100



Визначення переможця даної процедури закупівлі відбудеться, протягом 10 робочих днів з дати розгляду цінових пропозицій. В разі необхідності погодження вибору переможця донором, термін визначення переможця може бути продовжено. Результати процедури закупівлі будуть повідомлені всім учасникам не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дати прийняття рішення про визначення переможця шляхом розміщення відповідного повідомлення на сайті Товариства або надсилання відповідних повідомлень всім учасникам електронною поштою. 
*Повідомляємо, що Товариство Червоного Хреста України проводить закупівлю відповідно до внутрішніх локально нормативних документів. Окремо звертаємо увагу, що протокол розкриття цінових пропозицій не передбачено вищезазначеними документами. Також повідомляємо, що Товариство Червоного Хреста України не керується Законом України «Про публічні закупівлі».

 IX. Укладання Договору
Замовник укладає Договір про закупівлю з Учасником, який визнаний переможцем, протягом строку дії його пропозиції, не пізніше ніж через 20 днів з дня прийняття рішення про намір укласти Договір про закупівлю відповідно до вимог тендерної документації та пропозиції Учасника-переможця. Переможець тендеру зобов'язаний надати заповнений проєкт договору, що відповідає наданій ціновій пропозиції, в електронному вигляді на електронну адресу відповідальної особи протягом двох робочих днів з моменту отримання офіційного повідомлення про визнання його переможцем. Умови Договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту цінової пропозиції переможця процедури закупівлі. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі. Зміни до договору про закупівлю оформлюються в такій самій формі, що й Договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди до Договору. У разі відмови переможця від підписання Договору про закупівлю відповідно до вимог тендерної документації або зміни вартості товарів, робіт або послуг, замовник відхиляє цінову пропозицію такого Учасника та визначає переможця серед тих учасників, строк дії цінової пропозиції яких ще не минув.


Голова тендерного комітету		          	____________                                             Р.І. Ошовська
[bookmark: _Hlk154479470]
Додаток №1 
до Запиту 3410ОК


Прохання заповнити цю сторінку. Вона має бути першою в Вашій ціновій пропозиції


ТИТУЛЬНА СТОРІНКА

Назва компанії:………………………………………… ………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………
Повна юридична адреса:…………………………….. ………………………………………
…………………..……………………………………………………………………….................………….…………………………………………………………………………………………
Повна фактична адреса:………………………………….. ……..……..……..……..……..…
…………………………………………………………………………………………...................………….…………………………………………………………………………………………
ЄДРПОУ ……..……..……..……..……..……..……..……..……..……..……..……..……..

Контактна особа:……………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………..
Тел. номер:…………………………………………………………………...
Моб. тел. номер:……………..…………………………………………….......... 
Електронна адреса: …………………………………………………………………………..


Термін дії цінової пропозиції: становить не менше 90 днів



Дата:......  /  …...  /  .…..	         




…………………………………………………………………………………………………….
Місце підпису та печатки керівника або уповноваженої особи компанії















Додаток №2 
до Запиту 3410ОК 
ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ

У рамках тендеру на проведення комплексної незалежної зовнішньої підсумкової оцінки з релевантності, ефективності та результативності проєкту «Допомога у реагуванні на національні кризи, гуманітарні операції та зміцнення стійкості» (ANCHOR-UA) Товариство Червоного Хреста України має на меті укласти договір із постачальником послуг із зовнішнього оцінювання для проведення зазначеної оцінки, підготовки аналітичних висновків і надання практичних рекомендацій щодо подальшого вдосконалення програмної діяльності в Україні.

РОЗДІЛ  І
1. МЕТА ОЦІНЮВАННЯ
Метою оцінювання є визначення релевантності, ефективності та результативності реалізації проєкту «Допомога у реагуванні на національні кризи, гуманітарні операції та зміцнення стійкості» (ANCHOR-UA), а також його внеску у задоволення гуманітарних потреб населення. За результатами оцінювання мають бути сформовані аналітичні висновки та практичні рекомендації щодо подальшого підвищення якості програмної діяльності в Україні.

2. ОСНОВНІ ПИТАННЯ ОЦІНЮВАННЯ
Під час проведення оцінювання Виконавець має надати відповіді, зокрема, на такі запитання:
· Якою мірою реалізація проєкту ANCHOR-UA відповідає актуальним гуманітарним потребам населення?
· Яких результатів було досягнуто внаслідок реалізації проєкту ANCHOR-UA з точки зору покращення гуманітарної ситуації в Україні?
· Які фактори сприяли або перешкоджали досягненню запланованих результатів?
· Яких змін було досягнуто для цільових груп та інших зацікавлених сторін у результаті реалізації проєкту ANCHOR-UA?
· Які рекомендації можуть бути використані для вдосконалення майбутнього планування та реалізації програмної діяльності Товариства Червоного Хреста України (ТЧХУ)?

3. МЕТОДОЛОГІЯ ОЦІНЮВАННЯ
Виконавець повинен запропонувати та обґрунтувати методологію оцінювання, що відповідає міжнародним підходам до моніторингу та оцінювання гуманітарних програм. Конкретна методологія оцінювання буде деталізована в тісній співпраці між ТЧХУ та Виконавцем, однак має базуватися на таких основних методах:
· Кабінетний аналіз (Desk Review) документів, пов’язаних із реалізацією операції, відповідних організаційних документів і матеріалів, зокрема політик та стандартних операційних процедур (SOP) ТЧХУ, попередніх звітів про хід реалізації проєкту, а також інших релевантних джерел вторинних даних, таких як результати моніторингу після надання допомоги (Post Distribution Monitoring, PDM) та інші наявні дані.
· Польові візити та спостереження у вибраних локаціях реалізації заходів, насамперед у регіонах із багатосекторальним характером втручань та різноманіттям форматів реагування (складні та менш складні контексти).
· Інтерв’ю з ключовими інформантами (представниками установ, організацій та, за необхідності, бенефіціарами).
· Фокус-групові дискусії (з представниками установ та бенефіціарами), залежно від наявного часу та ресурсів.

Методологія оцінювання повинна включати:
· опис запропонованих підходів до проведення оцінювання;
· обґрунтування підходів до збору та аналізу даних;
· опис вибірки та принципів її формування (відповідно до дизайну польового дослідження);
· перелік методів збору даних;
· опис методів аналізу якісних і кількісних даних;
· матрицю оцінювання (Evaluation Matrix) або інший еквівалентний методологічний інструмент, що забезпечує системний зв’язок між питаннями оцінювання, критеріями, джерелами інформації, а також методами збору й аналізу даних;
· опис ключових припущень дослідження та потенційних обмежень, а також заходів щодо мінімізації їхнього впливу на результати оцінювання.

4. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ
Питання оцінювання, методологія, висновки та рекомендації повинні бути чітко структуровані відповідно до таких критеріїв OECD DAC (Комітету сприяння розвитку Організації економічного співробітництва та розвитку):

Релевантність
· Чи відповідає допомога, що надається ТЧХУ, потребам постраждалого населення, зокрема жінок і чоловіків, та чи відповідають її якість і масштаби стандартам і очікуванням ТЧХУ?
· Наскільки заходи проєкту та механізми відбору бенефіціарів базувалися на оцінених і задекларованих потребах, ризиках, вразливостях та потенціалі громад, включаючи найбільш вразливі групи населення?
· Чи використовувалися звіти про хід реалізації проєкту ANCHOR-UA та досягнення цільових показників для визначення пріоритетних напрямів використання часу та ресурсів, зокрема щодо показників, прогрес за якими залишається недостатнім?
· Чи узгоджується реалізація проєкту з діяльністю інших суб’єктів у цьому контексті, зокрема з точки зору взаємодоповнюваності, гармонізації та координації з органами влади й іншими відповідними постачальниками послуг?

Результативність
· Наскільки ТЧХУ забезпечує ефективну систему управління, що гарантує належне стратегічне керівництво, чіткість процесів та ефективне інформування щодо прийняття рішень і визначення пріоритетності заходів?
· Наскільки ефективно в межах реагування використовуються процеси моніторингу, навчання та управління інформацією, і які можливості існують для їх подальшого вдосконалення?
· Чи досяг проєкт запланованих результатів? Якими були  очікувані або неочікувані наслідки, позитивні чи негативні, прямі чи опосередковані?
· Чи виникли будь-які непередбачені результати або наслідки реалізації проєкту?
· Чи досягаються поставлені цілі проєкту?

Ефективність використання ресурсів
· Чи були поставлені цілі досягнуті вчасно та в межах затвердженого бюджету?
· Чи були заходи економічно доцільними та ресурсоефективними? Якою була вартість досягнення запланованих результатів і яким чином здійснювалося управління основними чинниками витрат?

За потреби Замовник може визначити додаткові критерії оцінювання залежно від специфіки конкретного завдання.
Оцінювання повинно включати аналіз причинно-наслідкових зв’язків між реалізацією проєкту ANCHOR-UA та змінами, що спостерігаються в становищі цільових груп і громад на всіх рівнях, у межах, дозволених наявними даними, обраною методологією та обмеженнями дослідження.


5. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ (deliverables)
За результатами виконаних робіт Виконавець повинен підготувати та надати Замовнику:
· Початковий звіт (Inception Report), який має містити детальний опис методології оцінювання, матрицю оцінювання (Evaluation Matrix), дизайн вибірки, інструменти збору даних, план аналізу, графік виконання робіт, оцінку ризиків та план захисту даних;
· Проміжний (проєктний) звіт українською та англійською мовами;
· Фінальний звіт українською та англійською мовами;
· Презентацію результатів оцінювання українською та англійською мовами;
· Структурований масив зібраних даних у форматі, погодженому із Замовником.
Після завершення надання послуг Виконавець забезпечує передачу ТЧХУ  деідентифікованих первинних даних, зібраних у межах оцінювання, а також підписаних форм інформованої згоди учасників дослідження.

6. ВИМОГИ ДО ФІНАЛЬНОГО ЗВІТУ
Фінальний звіт повинен містити стислий виконавчий підсумок (Executive Summary) та основну частину, що включає опис передумов і контексту оцінюваного втручання, методології оцінювання та її обмежень, результати оцінювання, висновки, засвоєні уроки (lessons learned) і чіткі рекомендації. Рекомендації мають бути конкретними, практичними та реалістичними для впровадження.
Звіт також повинен містити відповідні додатки, зокрема Технічне завдання (ToR), перелік використаних джерел або бібліографію, список опитаних осіб та інші релевантні матеріали.
Фінальний звіт подається не пізніше ніж через один тиждень після отримання консолідованих коментарів та зауважень від ТЧХУ.

	№
	Розділ
	Опис

	01
	Виконавчий підсумок (Executive Summary)
	Узагальнює основні результати оцінювання, ключові висновки та не більше 10 основних рекомендацій. Виконавчий підсумок має бути безпосередньо пов’язаний із проведеним оцінюванням та чітко відображати контекст реалізованих заходів і втручань.

	02
	Передумови та контекст (Background)
	Містить опис загальних цілей і завдань, стратегії реалізації втручання, нормативно-правової та політичної бази, цільових показників, ключових зацікавлених сторін, фінансових механізмів та інституційної структури реалізації.

	03
	Методологія 
(Methodology)
	Описує загальний підхід до проведення оцінювання, обґрунтування вибору методології, використані інструменти та ключові припущення. Особлива увага приділяється оцінці релевантності, охоплення, ефективності використання ресурсів та результативності втручання з урахуванням внутрішніх і зовнішніх чинників. У цьому розділі також мають бути зазначені всі обмеження, з якими зіткнулося оцінювання.

	04
	Результати оцінювання (Findings)
	Містить результати оцінювання, структуровані відповідно до критеріїв OECD DAC.

	05
	Висновки 
(Conclusions)
	Відображає основні висновки, сформульовані на основі отриманих результатів оцінювання.

	06
	Засвоєні уроки та рекомендації 
(Lessons Learned and Recommendations)
	Містить загальні рекомендації за результатами оцінювання, зокрема щодо наскрізних питань, які впливають не лише на програми та операційну діяльність ТЧХУ, а й на відповідні стратегії, адвокаційну діяльність та координацію із зацікавленими сторонами.



Примітка щодо термінології
Для документів міжнародної технічної допомоги та оцінювання програм рекомендовано використовувати:
· «результативність» для Effectiveness;
· «ефективність використання ресурсів» для Efficiency;
· «релевантність» для Relevance;
· «засвоєні уроки» для Lessons Learned;
· «виконавчий підсумок» або «резюме для керівництва» для Executive Summary.
Така термінологія відповідає підходам OECD DAC і практиці міжнародних гуманітарних організацій в Україні.

7. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ТА ЕТИЧНІ ВИМОГИ
Під час виконання робіт Виконавець зобов'язаний:
· забезпечити конфіденційність отриманої інформації; 
· забезпечити анонімізацію персональних даних респондентів; 
· отримувати інформовану згоду учасників дослідження у випадках, коли це необхідно; 
· дотримуватися вимог Закону України «Про захист персональних даних»; 
· забезпечити належне зберігання та захист інформації, отриманої під час проведення оцінювання; 
· дотримуватися етичних принципів проведення гуманітарних оцінювань та принципів Міжнародного руху Червоного Хреста і Червоного Півмісяця.
· повідомляти Замовника про будь-який реальний або потенційний конфлікт інтересів до початку та під час виконання оцінювання.

Усі матеріали та результати, створені в межах виконання цього Технічного завдання, є власністю Замовника. Їх використання або поширення без письмової згоди Замовника забороняється.



РОЗДІЛ ІІ

1. УМОВИ ТА ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
1.1. Виконавець призначає керівника команди з оцінювання, відповідального за координацію виконання завдання та взаємодію із Замовником.
1.2. Послуги з проведення оцінювання надаються в межах погодженого обсягу робіт протягом строку дії договору.
Для кожного етапу оцінювання Сторони погоджують детальний календарний план, обсяг робіт, строки виконання та склад команди Виконавця.
Орієнтовний графік виконання робіт у межах тримісячного періоду надання послуг з дати підписання Договору:
	Очікуваний термін виконання
	Діяльність
	Результат 
(Deliverables)

	1-2 тиждень 
	Кабінетний аналіз вихідної інформації та підготовка Початкового звіту 
(Inception Report)
	Початковий звіт із детальним планом збору й аналізу даних, методологією та інструментами збору даних

	3-й тиждень
	Розгляд та затвердження Початкового звіту Замовником
	Не застосовується

	4-7 тиждень
	Польове дослідження: збір первинних даних та їх актуалізація
	Щотижневі звіти про хід виконання робіт

	8-й тиждень 
	Підготовка проєктної (першої) версії фінального звіту ANCHOR-UA українською та англійською мовами
	Проєкт звіту з попередніми висновками та рекомендаціями

	9-й тиждень
	Розгляд звіту Замовником, доопрацювання документа та врахування зауважень
	Оновлена версія звіту

	10-й тиждень 
	Розгляд та затвердження фінального звіту
	Фінальний звіт з оцінювання українською та англійською мовами; фінальна презентація ключових висновків та рекомендацій українською та англійською мовами



У разі виникнення обставин, пов’язаних із безпековими ризиками, обмеженням доступу до окремих територій або іншими факторами, які об’єктивно впливають на проведення польового етапу, строки виконання окремих видів робіт можуть бути скориговані за письмовим погодженням Сторін без зміни загального обсягу завдання.

1.3. Під час проведення оцінювання Виконавець зобов’язаний забезпечувати дотримання принципів конфіденційності, захисту персональних даних та дослідницької етики відповідно до законодавства України та внутрішніх політик Замовника.
Учасники тендеру повинні підписати угоду про нерозголошення конфіденційної інформації (NDA) до отримання документів, що містять конфіденційні відомості.
Початковий звіт (Inception Report) та запропонована методологія підлягають письмовому погодженню Замовником. Збір даних може розпочинатися лише після отримання такого погодження.

1.4. Протягом виконання кожного етапу оцінювання Виконавець забезпечує регулярну комунікацію із Замовником, бере участь у робочих зустрічах (за потреби), інформує про хід виконання робіт, обговорює проміжні результати та своєчасно враховує зауваження Замовника.
Після завершення кожного етапу оцінювання Виконавець подає звіт про виконану роботу, який повинен містити:
· перелік завершених етапів оцінювання;
· опис проведених заходів;
· інформацію про фактичний обсяг виконаних робіт;
· перелік підготовлених результатів (deliverables) відповідно до Технічного завдання.
Форма, зміст та строки подання таких звітів погоджуються Сторонами окремо.

1.5. Виконавець повинен бути доступним для оперативних консультацій (онлайн або офлайн) на запит Замовника.

1.6. Проєктна команда Виконавця повинна складатися щонайменше з трьох фахівців, які мають вищу освіту за напрямами, дотичними до предмета дослідження, зокрема: моніторинг та оцінювання (M&E), соціальні науки, економіка, статистика, державне управління, міжнародний розвиток або інші суміжні галузі.

1.7. Залучення зовнішніх підрядників (експертів, консультантів чи спеціалістів) допускається виключно за умови попереднього письмового погодження Замовника.

2. ОБСЯГ ТА ЗМІСТ ПОСЛУГ
2.1.  Послуги з підготовки та планування 
Виконавець забезпечує планування проведення оцінювання, зокрема:
· уточнення методології оцінювання відповідно до цілей та завдань дослідження; 
· визначення критеріїв, показників та джерел інформації; 
· розробку інструментів збору даних (анкети, гайди інтерв'ю, сценарії фокус-груп тощо); 
· формування та письмове погодження з Замовником плану проведення оцінювання.

2.2.   Послуги з проведення кабінетного аналізу (Desk Review)
Виконавець забезпечує проведення комплексного аналізу наявної інформації, необхідної для оцінювання ANCHOR-UA , зокрема:
· аналіз програмної, проєктної та нормативної документації; 
· аналіз внутрішньої звітності, статистичних та адміністративних даних; 
· аналіз результатів попередніх досліджень, оцінювань та інших релевантних джерел інформації; 
· підготовку аналітичних висновків для подальшого проведення польового дослідження.
2.3. Послуги з проведення польового дослідження
Виконавець забезпечує організацію та проведення збору первинних даних відповідно до погодженої методології, зокрема:
· проведення пілотного тестування інструментів збору даних та їх удосконалення за результатами тестування.
· проведення інтерв'ю із зацікавленими сторонами; 
· проведення фокус-групових дискусій; 
· проведення опитувань та інших методів збору даних (за потреби); 
· забезпечення контролю якості, верифікації та систематизації отриманої інформації.

Географія та мінімальний обсяг польового дослідження:
· Польове дослідження має охоплювати 9 цільових областей реалізації проєкту ANCHOR-UA: Донецьку, Дніпропетровську, Одеську, Сумську, Вінницьку, Житомирську, Миколаївську, Харківську та Чернігівську.
· У зв'язку з ситуацією в Донецькій області та обмеженим доступом до частини її території, окремі громади й активності, адміністративно віднесені до Донецької області, фактично розосереджені та реалізуються в інших цільових областях проєкту (зокрема у Дніпропетровській області). Виконавець має врахувати це при формуванні вибірки та плануванні польових візитів, забезпечивши охоплення таких переміщених громад незалежно від їх адміністративного віднесення.
· У межах кожної цільової області мають бути представлені райони/громади, охоплені діяльністю в рамках проєкту, відповідно до обґрунтованої вибірки, сформованої Виконавцем та погодженої Замовником (але не менше трьох громад по кожній області). Кількість опитаних бенефіціарів ТЧХУ має становити не менше 317 осіб у кожній області; загальна мінімальна кількість опитаних бенефіціарів у межах дослідження — 2853 особи (317 осіб × 9 областей).
· Вибірка повинна забезпечувати належне представлення різних типів громад, секторів втручання та цільових груп проєкту.
· Замовник не вимагає суцільного збору первинних даних у всіх громадах реалізації проєкту. Методика формування вибірки визначається Виконавцем на основі професійних стандартів оцінювання та підлягає погодженню Замовником. `
· Конкретна кількість інтерв’ю із зацікавленими сторонами та фокус-групових дискусій визначається Виконавцем у методології дослідження та підлягає погодженню Замовником. Запропонований обсяг вибірки має бути методологічно обґрунтованим, достатнім для формулювання достовірних висновків за всіма критеріями оцінювання та забезпечувати належне представлення ключових груп респондентів.
· Виконавець повинен забезпечити належний баланс між представниками ТЧХУ, органів місцевого самоврядування, партнерських організацій та представниками цільових груп проєкту відповідно до цілей оцінювання. 
· Темпи та методи збору даних визначаються Виконавцем з урахуванням фактичних безпекових обмежень доступу до окремих територій, включаючи прифронтові та тимчасово недоступні громади.
2.4. Послуги з аналізу результатів оцінювання
Виконавець здійснює аналіз отриманих даних та забезпечує:
· обробку якісних і кількісних даних;
· оцінку релевантності, результативності та ефективності використання ресурсів під час реалізації проєкту ANCHOR-UA;
· визначення ключових досягнень, викликів, ризиків та факторів, що вплинули на результати реалізації проєкту;
· підготовку обґрунтованих висновків і рекомендацій.
Для проведення аналізу Замовник надає Виконавцю наявну документацію та інформацію, необхідні для виконання завдання, зокрема:
· грантову угоду та логічну матрицю (Grant Agreement / Logframe) проєкту ANCHOR-UA;
· наявні щомісячні та піврічні звіти щодо реалізації проєкту ANCHOR-UA, подані донору;
· інші наявні документи, звітні, аналітичні та інформаційні матеріали, що стосуються напрямів діяльності УЧХ у межах проєкту ANCHOR-UA та є релевантними для проведення оцінювання й аналізу.
· Замовник також сприяє комунікації Виконавця з відповідними працівниками УЧХ та іншими зацікавленими сторонами в обсязі, необхідному для проведення дослідження та збору потрібних даних.
· до фіналізації звіту проводиться валідаційна зустріч із представниками Замовника для представлення попередніх результатів оцінювання у форматі, що забезпечує можливість їх обговорення та уточнення.
· проєкт звіту повинен чітко розмежовувати факти, підтверджені зібраними даними, та судження, припущення або неперевірену інформацію, отриману в процесі дослідження.
2.5. Послуги з підготовки звіту та презентації результатів оцінювання
За результатами проведеного оцінювання Виконавець забезпечує:
· підготовку першої чернетки звіту; 
· доопрацювання звіту з урахуванням зауважень Замовника; 
· підготовку фінального аналітичного звіту; 
· оформлення звітної документації відповідно до погоджених вимог.
· підготовку презентаційних матеріалів та проведення презентації результатів оцінювання для представників Замовника; 
· представлення основних висновків та рекомендацій; 
· надання відповідей на запитання та роз'яснень щодо результатів дослідження.

2.6. Консультаційний супровід під час проведення оцінювання
Протягом виконання робіт Виконавець забезпечує:
· регулярну комунікацію із Замовником щодо перебігу виконання оцінювання; 
· участь у робочих зустрічах за потреби; 
· оперативне опрацювання коментарів та пропозицій Замовника; 
· консультаційний супровід щодо методології, проміжних результатів та фінальних рекомендацій.
· Замовник, за потреби, сприяє організації зустрічей Виконавця із зацікавленими сторонами (стейкхолдерами), необхідними для проведення оцінювання.

3. ВИМОГИ ДО ВИКОНАВЦЯ  
3.1. Виконавець повинен мати підтверджений досвід проведення профільних досліджень та/або оцінювань, зокрема для міжнародних гуманітарних організацій, неприбуткових організацій або організацій, що надають соціальні послуги. 
3.2. Команда Виконавця повинна володіти компетенціями щодо застосування сучасних підходів до моніторингу та оцінювання, методів збору й аналізу якісних та кількісних даних, застосування критеріїв OECD DAC, розроблення методології, формування вибірки, а також підготовки аналітичних звітів і практичних рекомендацій.
3.3. Загальний досвід надання послуг за цими напрямами повинен становити не менше 3 (трьох) років.
3.4. Виконавець забезпечує належну організацію виконання робіт, дотримання погоджених строків, вимог щодо якості, конфіденційності, захисту персональних даних та етичних принципів проведення оцінювань.
3.5. Виконавець забезпечує стабільність ключового складу команди протягом усього періоду виконання послуг.
3.6. У разі необхідності Виконавець забезпечує залучення експертів відповідної спеціалізації для виконання окремих етапів оцінювання.
3.7. Виконавець несе повну відповідальність за якість, своєчасність та повноту виконання робіт, передбачених цим Технічним завданням.
3.8. До складу команди Виконавця повинні входити щонайменше такі ключові фахівці:
· керівник команди оцінювання (Team Leader) – відповідає за загальне управління проєктом, координацію команди, забезпечення якості виконання робіт та взаємодію із Замовником. 
· фахівець з оцінювання (Evaluation Specialist) – відповідає за розроблення методології, проведення аналізу та підготовку висновків і рекомендацій. 
· фахівець з аналізу даних (Data Analyst) – відповідає за обробку, аналіз та візуалізацію якісних і кількісних даних. 
За потреби Виконавець може залучати інших експертів відповідної спеціалізації (галузевих експертів, польових координаторів, модераторів фокус-груп, інтерв'юерів, перекладачів, статистиків тощо) для виконання окремих етапів оцінювання.

Документи для підтвердження досвіду.

1. Підтвердження досвіду виконання аналогічних послуг:
- інформаційна довідка про виконані договори з проведення досліджень та/або незалежних оцінювань;
- підтвердження виконання щонайменше 3 аналогічних проєктів у формі портфоліо або інформаційної довідки з описом щонайменше 3 реалізованих проєктів (назва проєкту, замовник, період реалізації, короткий опис обсягу робіт); 
- за наявності, копії договорів або витяги з них, акти наданих послуг та/або листи-відгуки від замовників. 
У разі якщо надання зазначених документів неможливе через положення про конфіденційність (NDA) з попереднім замовником, учасник надає інформаційну довідку в обсязі, що не порушує умов конфіденційності. Замовник залишає за собою право звернутися до учасника з вимогою надати додаткові підтверджувальні документи або іншим способом перевірити факт виконання зазначених проєктів, зокрема шляхом запиту рекомендацій чи прямого підтвердження від третіх сторін.

2. Підтвердження кваліфікації експертної команди:
- інформацію про склад команди та ролі експертів;
- резюме ключових фахівців;
- документи про освіту, навчання або професійну кваліфікацію, релевантні предмету закупівлі.

3. Підтвердження методологічної спроможності:
- попередній опис методології та підходів до проведення оцінювання;
- попередній план виконання робіт із зазначенням етапів і строків;
- опис підходів до забезпечення якості, етики, конфіденційності та захисту даних;

4. УМОВИ НАДАННЯ ЦІНОВОЇ ПРОПОЗИЦІЇ
4.1. Ціна пропозиції включає всі податки, мита та інші обов’язкові платежі відповідно до законодавства України.
4.2. Вартість кожного етапу робіт повинна враховувати всі супутні витрати Виконавця, включаючи, але не обмежуючись: консультації, підготовку звітності, відрядження, транспортування, проживання команди Виконавця тощо. 
4.3. При формуванні ціни Учасник зобов’язаний застосовувати метод усередненої вартості, незалежно від регіону України, у який здійснюватимуться відрядження команди Виконавця для виконання завдань та проведення досліджень в регіонах згідно з технічним завданням. 




Подаючи свою пропозицію ми погоджуємося з усіма кваліфікаційними та технічними вимогами, які зазначені в Запиті та Додатках до нього.
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